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Настоящие Правила разработаны в соответствии с пунктом 1 и подпунктом 2) пункта 2 статьи 53 
Закона Республики Казахстан «О рынке ценных бумаг» и являются внутренним документом АО 
«Казахстанская фондовая биржа» (далее – Биржа), определяющим состав, условия и порядок 
предоставления услуг колокации (далее – Услуги). 

Статья 1. Понятия 

 1. Используемые в настоящих Правилах понятия означают следующее: 

  1) клиент – член Биржи или АО "Клиринговый центр KASE"; 

  2) колокация – услуга, заключающаяся в размещении и (или) 
подключении оборудования клиента в центре обработки данных Биржи; 

  3) провайдер ЦОД – провайдер, предоставляющий Бирже услуги по 
использованию центра обработки данных; 

  4) члены Биржи – профессиональные участники рынка ценных бумаг и 
иные юридические лица, имеющие право на подключение к торгово-
клиринговой системе Биржи; 

  5) ЦОД – центр обработки данных Биржи. 

 2. Прочие понятия, используемые в настоящих Правилах, идентичны 
понятиям, определенным другими внутренними документами Биржи и 
нормами действующего законодательства Республики Казахстан. 

 

Статья 2. Общие положения об Услугах 

 1. В целях обеспечения клиентам доступа к торгово-клиринговым системам 
Биржи в рамках осуществления деятельности на рынке ценных бумаг, Биржа 
предоставляет услугу колокации, представляющую собой вспомогательную 
(инфраструктурную) услугу, неразрывно связанную с функционированием 
торгово-клиринговых систем Биржи. 

  Услуга колокации направлена на обеспечение надежности соединения и 
снижение задержек доступа к торгово-клиринговым системам Биржи и не 
является самостоятельным видом предпринимательской деятельности, не 
относящейся к деятельности на финансовом рынке. 

 2. Услуга колокации включает, но не ограничивается:  

  1) размещение оборудования клиента в ЦОД; 

  2) предоставление клиенту прямого подключения к вычислительному и 
телекоммуникационному оборудованию Биржи, расположенному в 
ЦОД;  

  3) предоставлением в пользование сетевых портов, коммуникационного 
оборудования и/или иных элементов инфраструктуры Биржи, 
необходимых для организации подключения;  

  4) организация доступа к оборудованию клиента в зоне колокации. 

 2. Отношения, возникающие в связи с предоставлением услуги колокации, 
регулируются договором о членстве, заключаемым между Биржей и 
клиентом. 

 3. Размер и порядок оплаты услуг колокации определяются внутренним 
документом Биржи "Положение о членских взносах, биржевых и клиринговых 
сборах, о комиссии за учет залогового обеспечения". 

 4. Биржа оказывает услуги, предусмотренные пунктом 1 настоящей статьи, в 
соответствии с условиями и порядком организации технической поддержки 
внешних пользователей, определенных во внутреннем документе Биржи 
"Требования к уровню предоставления ИТ-услуг". 
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Статья 2. Особенности предоставления Услуг 

 1. Услуга колокации предоставляется в основном ЦОД по адресу г.Алматы, 
пр.Абая, 109в. 

 2. Услуга предоставляется по заявлению клиента по форме приложения 1 к 
настоящим Правилам.  

 3. Для использования услуги колокации поддерживается использование 
следующего оборудования: 

  1) в стоечном варианте исполнения (rack-mount) и имеющее в комплекте 
стандартные элементы крепления (салазки / рельсы / кронштейны) в 
стандартные 19 дюймовые стойки; 

  2) со встроенным или монтируемым в стойку блоком питания; 

  3) оборудование, имеющее как минимум два источника питания в режиме 
резервирования. 

 4. Биржа не накладывает ограничений на выбор клиентом производителей 
оборудования для размещения и подключения в зоне колокации. 

 5. Не поддерживается и запрещено к установке клиентом следующее 
оборудование: 

  1) имеющее нестандартные разъемы питания; 

  2) имеющее следы неавторизованной модификации, в том числе в цепях 
питания; 

  3) имеющее в своем составе устройства/модули беспроводной связи 
(любого типа); 

  4) имеющее в своем составе устройства/модули видео- или звукозаписи; 

  5) поврежденное или неисправное оборудование. 

 6. При размещении оборудования клиента в ЦОД, мощность одной единицы 
оборудования ограничивается 500 Вт по паспортным данным блоков 
питания. При размещении сервера с мощностью от 501Вт до 1000Вт на один 
блок питания стоимость будет соответствовать размещению двух единиц 
оборудования, от 1001Вт до 1500Вт на один блок питания – трех единиц 
оборудования. Размещение оборудования мощностью более 1500Вт не 
допускается. 

 7. Предоставление прямого подключения клиента к оборудованию Биржи 
осуществляются на скорости 1 Гбит/с (Стандарт Gigabit Ethernet) для 
сетевого и серверного оборудования. 

 8. По умолчанию запрещен любой сетевой доступ к размещаемому 
оборудованию. Доступ разрешается к конкретным адресам/портам по 
запросу. Доступ к размещаемому оборудованию через сеть Интернет 
предоставляется на скорости не более 10 Мбит/с. 

 9. При работе с оборудованием в ЦОД клиент обязан соблюдать все пожарные, 
инженерные и технологические нормы и правила провайдера ЦОД, а также 
правила Биржи и провайдера ЦОД в области информационной 
безопасности, и несет ответственность за их нарушение в виде возмещения 
убытков Биржи и (или) провайдера ЦОД. 

 10. Клиент имеет право проводить технические работы с оборудованием, 
принадлежащим ему и находящимся в зоне колокации. 

 11. Все работы, проводимые клиентом в ЦОД, осуществляются в 
сопровождении ответственного работника Биржи. 

 12. Клиент минимум за один рабочий день информирует о планируемых работах 
в ЦОД путем отправки уведомления на электронный адрес технической 
поддержки Биржи. 
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 13. Прекращение оказания услуги колокации производится по заявлению 
клиента по форме приложения 1 к настоящим Правилам, только после 
полного демонтажа и вывода оборудования из ЦОД. 

 

Статья 3. Заключительные положения  

 1. Настоящие Правила подлежат актуализации по мере необходимости. 

 2. Настоящие Правила вступают в силу с даты их утверждения 
уполномоченным органом Биржи, если иное не предусмотрено 
соответствующим решением.  

 3. Настоящие Правила применяются с учетом законодательства Республики 
Казахстан, Устава Биржи и иных внутренних документов Биржи. 
В случае противоречия между настоящими Правилами и договором о 
членстве приоритет имеют положения договора о членстве. 
В части, не урегулированной настоящими Правилами, применяются иные 
внутренние документы Биржи. 

 4. Настоящие Правила подлежат пересмотру на необходимость 
в актуализации не реже одного раза каждые три года, исчисляемые со дня 
введения в действие настоящих Правил, а в случае их актуализации – со дня 
введения в действие последней актуализации. 

 

Председатель Правления Мухамеджанов А.Н. 
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Приложение 1 
к Правилам предоставления услуг колокации 

колокация қызметтерін ұсынуға 

Ө Т І Н І Ш  

З А Я В Л Е Н И Е  
о предоставлении услуг колокации 

 

Күні // Дата   
 

1. Мекеменің мәліметтері // Данные организации 

Заңды тұлғаның атауы //  
Наименование юридического лица  

БСН // БИН  

Телефон, email  

2. Қызмет көрсету мәліметтері // Данные об услуге 

Әрекет // Действие 
 қызмет көрсету // оказать услугу 

 қызмет көрсетуді тоқтату // прекратить оказание услуги 

Қызмет көрсету // Услуга 

 жабдықты орналастыру // размещение оборудования 

 тікелей байланысты ұйымдастыру // организация прямого 

подключения 

 қосылу порттарының саны // количество портов 

подключения 

 техникалық қолдау қызметі // услуга технического 

сопровождения 

Қосымша ақпарат // 
Дополнительные сведения 

 

 

Подписывая настоящее Заявление, заявляем, 
что: 

– ознакомлены с Правилами предоставления 
услуг колокации, Положением о членских 
взносах, биржевых и клиринговых сборах, о 
комиссии за учет залогового обеспечения, а 
также иными внутренними документами 
Биржи, относящимися к деятельности Биржи; 

– безусловно соглашаемся со всеми условиями 
и требованиями, установленными Правилами 
и иными внутренними документами Биржи, 
относящимися к деятельности Биржи, и 
обязуемся соблюдать эти условия и 
требования, нести полную ответственность за 
нарушение этих условий и требований; 

– принимаем все внесенные впоследствии 
изменения и/или дополнения в Правила или 

Осы Өтінішке қол қою арқылы біз мынаны 
мәлімдейміз: 

– біз Колокация қызметтерін көрсету ережелерін, 
Мүшелік жарналары, биржа және клирингтік 
алымдар туралы ережені, Кепілдікті есепке алу 
комиссиясын, сондай-ақ биржаның қызметіне 
қатысты басқа да ішкі құжаттарын оқып шықтық; 

– біз Биржаның қызметіне қатысты Ережелермен 
және Биржаның басқа да ішкі құжаттарымен 
белгіленген барлық шарттар мен талаптарға 
сөзсіз келісеміз және осы шарттар мен 
талаптарды сақтауға және осы шарттар мен 
талаптарды бұзғаны үшін толық жауапкершілік 
көтеруге міндеттенеміз; 

– біз Ережелерге немесе олардың қайта 
қаралуына, сондай-ақ Биржаның қызметіне 
қатысты басқа да ішкі құжаттарына енгізілген 
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изложение их в новой редакции и иные 
внутренние документы Биржи, относящиеся 
к деятельности Биржи; 

– обязуемся своевременно оплачивать 
выставленные счета, уплачивать неустойки 
(штрафы) при их начислении, а также 
осуществлять другие платежи и/или 
возмещать расходы Биржи в соответствии с 
Правилами и иными внутренними 
документами Биржи; 

– обязуемся нести ответственность в виде 
возмещения убытков Биржи и (или) 
провайдера ЦОД, возникших по нашей вине в 
результате нарушения требований Биржи и 
провайдера ЦОД по информационной 
безопасности; 

– в случае прекращения оказания услуги 
обязуемся обеспечить вывоз/демонтаж 
оборудования в сроки, установленные 
Правилами. 

барлық кейінгі өзгерістер мен/немесе 
толықтыруларды қабылдаймыз; 

– біз шот-фактураларды уақтылы төлеуге, 
есептелген кезде айыппұлдарды 
(айыппұлдарды) төлеуге, сондай-ақ Ережелерге 
және Биржаның басқа да ішкі құжаттарына 
сәйкес басқа төлемдерді жасауға және/немесе 
Биржаның шығындарын өтеуге міндеттенеміз. 

– біз Биржаның және деректер орталығының 
провайдерінің ақпараттық қауіпсіздік 
талаптарын бұзу нәтижесінде біздің кінәмізден 
Биржаға және/немесе деректер орталығының 
провайдеріне келтірілген залалдар үшін 
өтемақы төлеу түрінде жауапкершілік көтеруге 
міндеттенеміз; 

– Қызмет тоқтатылған жағдайда, біз жабдықты 
Ережелерде белгіленген мерзімде алып 
тастауды/бөлшектеуді қамтамасыз етуге 
міндеттенеміз. 

 

 

[Лауазымы // Должность] [қолы//подпись] [Тегі, инициалдары//Фамилия, инициалы] 

 


